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A z á t f o g ó j e l l e g ű ú t m u t a t ó , a s z i n t é z i s r e t ö r e k v ő é s m e s s z e j ö v e n d ő r e u t a l ó 
z s i n ó r m é r t é k m i n d i g f i g y e l m e t k e l t , t i s z t e l e t e t é b r e s z t , t o v á b b g o n d o l k o d á s r a k é s z 
tet , m i n t á l t a l á b a n a j e l e n t ő s s z e l l e m i a l k o t á s o k . Ezt m o n d h a t j u k a R o m á n K o m 
m u n i s t a P á r t p r o g r a m j á n a k t e r v e z e t é r e is , a m e l y e t é r d e k l ő d é s s e l f o g a d o t t a z or-
szág n é p e , s a m e l y e t n a p r ó l n a p r a n ö v e k v ő m é r e t e k b e n és m é l y s é g b e n v i t a t m e g . 
A h a z á n k b a n m e g j e l e n ő v a l a m e n n y i s a j t ó o r g á n u m h o z h a s o n l ó m ó d o n a Korunk 
is a z o l v a s ó k és a t o l l f o r g a t ó k , a m u n k a t á r s a k szé l e s k ö r ű g á r d á j á n a k r e n d e l k e 
z é s é r e b o c s á t j a e h ó n a p o k b a n h a s á b j a i t , h o g y j e l l e g é n e k , a r c é l é n e k , s z e r e p é n e k 
m e g f e l e l ő e n h o z z á j á r u l j o n e d o k u m e n t u m a l a p o s a b b m e g i s m e r é s é h e z é s m e g i s m e r 
t e t é s é h e z , a v é l e m é n y e k , m e g l á t á s o k , j a v a s l a t o k k i f e j t é s é h e z . 

E l i n d í t ó u l a z a l á b b i a k b a n c s u p á n n é h á n y á l t a l á n o s m e g j e g y z é s t ó h a j t u n k 
f ű z n i e f o n t o s d o k u m e n t u m h o z . 

S z ü k s é g e s s é g é s i d ő z í t é s 

„ A z o k b ó l a s o k r é t ű b e l - é s k ü l p o l i t i k a i p r o b l é m á k b ó l k i i n d u l v a , a m e l y e k e t 
a j e l e n l e g i és j ö v ő b e l i t ö r t é n e l m i f e j l ő d é s s z a k a s z á b a n k e l l m e g o l d a n i , s z ü k s é g e s , 
h o g y a p á r t n a k o l y a n t á v l a t i p r o g r a m j a l e g y e n , a m e l y v i l á g o s o r i e n t á c i ó t n y ú j t 
a t á r s a d a l o m f o r r a d a l m i á t a l a k í t á s á é r t f o l y t a t o t t h a r c n a k . . . " — h a n g s ú l y o z z a a 
p r o g r a m t e r v e z e t , s m e g á l l a p í t j a , h o g y a p r o g r a m a p á r t i d e o l ó g i a i , e l m é l e t i é s 
p o l i t i k a i a l a p o k m á n y a . 

M i n d e z e k a m e g h a t á r o z á s o k a r r a u t a l n a k , h o g y a p r o g r a m k i d o l g o z á s a f o n t o s 
t ö r t é n e l m i e s e m é n y , a m i e l e n g e d h e t e t l e n ü l s z ü k s é g e s m i n d e n m o z g a l o m , p á r t , n é p , 
ország , á l l a m a l a k u l a t s z á m á r a , h i s z e n m e g s z a b j a e g é s z t e v é k e n y s é g é n e k c é l j á t , j e l 
l egét , m ó d s z e r e i t é s e l j á r á s a i t h o s s z ú t ö r t é n e l m i i d ő s z a k r a . A p r o g r a m v e z é r f o n á l , 
a p r o g r a m e s z m e i a l a p o z á s , a p r o g r a m k ö r ü l h a t á r o l á s és e l h a t á r o l á s , a p r o g r a m 
időz í t é s a t ö r t é n e l e m h a l a d t á b a n é s t é r k i j e l ö l é s f ö l d r a j z i é r t e l e m b e n é p p e n ú g y , 
m i n t a g a z d a s á g i f e j l e t t s é g f o k á n a k m e g á l l a p í t á s á b a n s a z a b b ó l e r e d ő f e l a d a t o k 
t e k i n t e t é b e n . N e m k ü l ö n b e n j e l z i a h o v a t a r t o z á s t a h a l a d ó e r ő k é s a h a l a d á s e l l e 
n e s e k k ü z d e l m é n e k m e z e j é n , a m a t e r i a l i z m u s é s a z i d e a l i z m u s v i s z o n y á b a n . M i n d 
ezen t ú l m e n ő e n a z o n b a n a p r o g r a m m o n d h a t n i s z a v a k b a ö n t , v i l á g o s a n m e g f o g a l 
m a z r e m é n y e k e t é s j ö v ő t v á r ó e l g o n d o l á s o k a t , h e l y ü k r e t e s z j e l i g é k e t és a l a p g o n 
d o l a t o k a t , t i s z t á z v i t á s k é r d é s e k e t , é s m e g f e l e l ő v á l a s z t a d . I l y e n é r t e l e m b e n m e g 
n y u g t a t ó a n h a t , m á s v o n a t k o z á s b a n v i s z o n t s e r k e n t . E h a t ó m e z ő k r é v é n p e d i g 
m e s s z e m e n ő a k i s u g á r z á s a , s e r ő f o r r á s k é n t j e l e n i k m e g . U g y a n a k k o r e r ő j e l z ő is. 
P r o g r a m k i d o l g o z á s á r a c s a k o l y a n m o z g a l o m , s z e r v e z e t v a g y k o r m á n y z a t k é p e s , 
a m e l y m ö g ö t t e g y f e l ő l m ú l t , h a r c , m u n k a á l l s i l y m ó d o n s z e r z e t t t a p a s z t a l a t , 
t u d á s , t o v á b b á e l m é l e t i k i k r i s t á l y o s u l á s , m á s f e l ő l v i s z o n t e n e r g i á t h a l m o z o t t f ö l 
ú j a b b n e k i f u t á s r a , m a g a s a b b c s ú c s o k m e g h ó d í t á s á r a ; a p r o g r a m b a n f o g l a l t e l k é p 
z e l é s e k és m e g o l d á s o k , k é r d é s f e l v e t é s e k é s e l i g a z í t á s o k é p p a z t j e l z i k , h o g y m i l y e n 
p o t e n c i á l l a l v á l l a l k o z i k a s z ó b a n f o r g ó m o z g a l o m a z ú t m u t a t ó k ö v e t é s é r e , v a l ó r a 
v á l t á s á r a . 

H a e t é n y e z ő k k ö l c s ö n h a t á s á n a k f ü g g v é n y e k é n t e l e m e z z ü k a p r o g r a m t e r v e 
zetet , a z i d ő z í t é s , á l t a l á b a n a z i d ő b e l i s é g k é r d é s e v i l á g l i k k i f e l t ű n ő e n : a t ö r t é n e l m i 
é r t e l m e z é s ű i d ő f o l y a m s a j á t o s s z a k a s z á b a n d o l g o z t a t o t t k i . 

„ A z e m b e r i t á r s a d a l o m f e j l ő d é s é n e k j e l e n l e g i k o r s z a k á t — o l v a s h a t j u k a z 
e l ső m o n d a t b a n — f o r r a d a l m i , t á r s a d a l m i és n e m z e t i s t r u k t u r á l i s á t a l a k u l á s o k 
j e l l e m z i k . A s z o c i a l i s t a f o r r a d a l o m k o r s z a k a e z . . . " 

A v i l á g t ö r t é n e l m é n e k e d ö n t ő s z a k a s z á b a n n á l u n k is f o r r a d a l m i v á l t o z á s o k 
m e n t e k v é g b e . E z e k r ő l a z á t a l a k u l á s o k r ó l s o k a t í r t u n k és s z ó l t u n k , k e z d v e a f e l 
s z a b a d u l á s t ó l , a n é p i h a t a l o m m e g t e r e m t é s é t ő l , a z i p a r o s í t á s o n á t a m e z ő g a z d a s á g 
s z ö v e t k e z e t i á t a l a k í t á s á i g é s a k u l t ú r a t e r é n e l é r t e r e d m é n y e k i g ; a r é s z l e t e k e l e m 
zése h e l y e t t e z ú t t a l i n k á b b a z e r e d m é n y e k á l t a l á n o s k i h a t á s á t v i z s g á l n á n k . 

H a a r é g i R o m á n i á r ó l b e s z é l ü n k , á l t a l á b a n a z t m o n d j u k , h o g y e l m a r a d o t t 
v o l t . A z e l m a r a d o t t s á g n a k a z o n b a n s o k f é l e i s m é r v e , j e g y e v a n . A h a n y a t l á s é s 



visszaesés, a helyben topogás vagy az útvesztés, a megtorpanás és egyoldalúság 
mind-mind az elmaradottság válfaja, jellemzője. A mi hajdani elmaradottságunk 
legfőbb bélyege a felemásság volt. Tekintsünk vissza akármilyen cselekedetünkre, 
történelmi szakaszunkra, a nemzetgazdaság vagy a kultúra, a bel- és külpolitika 
régebbi alakulására — mindenütt felemásságot látunk. Földreformra például két-
szer is sor került, Alexandru Ioan Cuza idejében és az I. világháborút követően 
De megváltoztatták-e ezek a földosztások döntő módon a parasztság és az urak 
viszonyát, a birtokmegoszlást és a jövedelemelosztást? Nem, a földművelők több
sége továbbra is szegény és kizsákmányolt, elnyomott és kiszolgáltatott maradt. 
Jellemző agrárfejlődésünk felemás voltára, hogy a középkor, a hűbériség sok-sok 
vonása — a robottól a dézsmáig, szelídebb vagy rejtett formában — nemhogy a 
jobbágyság felszámolása után, de még századunk derekáig is tovább élt. 

Ugyanez a felemásság jellemezte iparunkat is. Míg a Prahova völgyében, 
Brassó városában s környékén, a Bánság és Erdély egyes körzeteiben bizonyos 
szakaszokban gyorsan fejlődött az ipar, addig az ország nagyobb részében vár-
megyényi területeken nyoma sem volt említésreméltó üzemnek. De ugyanígy, míg: 
a főváros és néhány egyetemi központ az élénk kulturális élet, a sok újság, a 
gyarapodó könyvkiadás és a fejlődő színházi élet, a művészi kibontakozás színtere 
volt, addig a vidéki városok és falvak tömegének művelődési életét a pangás, a 
tespedés határozta meg. 

Ezzel szemben mi jellemezte az eltelt harminc év alatt végzett munkánkat? 
A hatalomátvétel például — kezdve a fasiszta diktatúra megdöntésétől a Groza-
kormány megalakulásán, a népköztársaság kikiáltásán át az államosításig — teljes 
volt, maradéktalan. Nem csupán a katonai-polgári-földesúri többségű kormányo
kat döntöttük meg, hanem a királyságot is, nem pusztán a politikai hatalmat vet
tük kézbe, hanem a gazdaságit is. A nép minden tekintetben ura lett országának. 

Ez mondható azonban iparunk és a szállítás, a kereskedelem és az oktatás, 
az egészségügy vagy külföldi kapcsolataink változásáról is. Az eltelt harminc esz
tendő — egy egész emberöltő — tehát abból eredően, hogy nem akármilyen idő
szak, nem akármilyen országépítés, hanem a népi hatalom létrehozásának és a szo
cialista építésnek, az egységes, országos terv alapján történő tudatos fejlesztés
nek a korszaka volt, egyben a teljes értékű, becsületesen véghez vitt, kiteljesített 
alkotó munkának a korszaka volt. 

Joggal állapítja meg tehát a programtervezet: „A munkásosztálynak, a kom
munista párt által vezetett egész népnek a szocializmus Romániában való meg
teremtésében elért mérlege rendkívül pozitív, kimagasló eredmények születtek a 
tevékenység minden területén. 

A román társadalomban megvalósultak a történelme során ismert legmélyre-
hatóbb gazdasági, társadalmi és politikai strukturális változások." 

A programkidolgozás időbelisége tehát egy valóban „rendkívül pozitív" mér-
legű történelmi kor három évtizedét jelzi egyfelől, más tekintetben pedig a még 
gazdagabb kibontakozás előkészítésének szakát, az eddig felgyűlt tapasztalat ösz-
szegezése, a felmerült problémák, gondok tisztázása, a tennivalók világos körvo
nalazása révén. 

Elmondhatjuk hát, hogy a szükségesség és időbeliség sajátos módon fonódik 
egybe. A három szabad évtized eltelte, az alapvető feladatok, vállalások példás 
teljesítése szükségessé teszi a fokozottabb előretekintést, az újabb mérföldköve
zést, ugyanakkor pedig a történelmi korszak, az idő, amelyben élünk, lehetővé, 
időszerűvé, mondhatni korparanccsá is teszi egy átfogó program kidolgozását. 

Meghaladás és továbbélés 

Történelme folyamán munkásmozgalmunk és a kommunista párt több prog
ramszerű irányvonalat határozott meg, de „először fordul elő, hogy a párt olyan 
egységes, távlati programot dolgoz ki, amely biztosítani hivatott a kommunisták, 
az egész nép egységes erőfeszítését a sokoldalúan fejlett szocialista társadalom 
felépítéséért és Románia előrehaladásáért a kommunizmus felé". 

Azzal, hogy a program — több helyen is — egy mondatban szól a sokol
dalúan fejlett szocialista társadalom további építéséről, valamint a kommunizmus 
építésére való áttérésről, jelzi, hogy a szocialista Románia „fejlődésének új sza
kaszára tér át", más vonatkozásban viszont tükrözi azt a tényt is, hogy ez az 
áttérés békés, fokozatos, folyamatos, és szükségszerűen következik eddigi haladá
sunkból. 

Mindebből sokféle következtetés adódik. 



Először is az átalakulások békés jellegéről kell szólanunk. Mióta a háború 
átvonult hazánkon, ezen a földön béke honol. Hogy ez mit jelent, jól megértjük, 
ha arra gondolunk, hogy országok tucatja milyen súlyos harcot vívott belső és 
külső erőkkel egyaránt — a továbblépésért, hogy mennyi vérhullatásba, gazda
sági veszteségbe került itt vagy ott a haladás egy-egy állomásának az elérése. 

Noha a nálunk végbement sokirányú átalakulás forradalmi jellegű volt, és 
mélyreható változásokat hozott, nem járt emberéletek tömeges pusztulásával, vé
res csatákkal vagy anyagi rombolással. A mi fejlődésünk — a kisebb-nagyobb 
gondok, az elkerülhetetlen nehézségek ellenére is — töretlen volt, és — ismétel
jük — békés. Ez a nagy eredmény talán a legszembetűnőbb módon igazolja pár
tunk — a szocialista építés vezető ereje — bölcsességét, stratégiai és taktikai ér
zékét s nem utolsósorban humanizmusát. 

Abból, hogy nálunk a forradalmi átalakításra irányulást sikerült ötvöznünk 
a békességre törekvéssel s a radikális változást a folyamatosság biztosításával, nos, 
abból származik az is, hogy társadalmi rendünk sok-sok elemét, egész életünk, 
munkánk több összetevőjét az új szakaszban meghaladjuk, de nem vetjük el, sőt, 
bizonyos tekintetben — az új helyzetnek és feladatoknak megfelelően — tovább 
erősítjük. 

Az előbb a párt vezető szerepéről szóltunk. Érdemes e kérdést — az előbbi 
értelemben — a jövőre vonatkozóan is megvizsgálni. Ismeretes, hogy a pártok a 
történelem során az osztályszembenállások tüzében, egy-egy társadalmi réteg szer
vezeteiként születtek meg. A kommunista párt — előbb mint szocialista párt — 
a hajdani „negyedik rend", a proletariátus kialakulása nyomán jött létre mint 
ennek az osztálynak (végső fokon az összes dolgozóknak) leghűbb képviselője, 
vezető ereje. Az első hazai munkáspárt megalapításától kezdve — több mint nyolc
van éve már — a párt becsülettel teljesítette történelmi hivatását. Ezt tükrözik 
régebbi sikerei éppúgy, mint tegnapi eredményei, s ebből következik, hogy rá 
mint vezető erőre az előttünk álló évtizedekben is szüksége van az országnak. 
A programtervezet világosan fogalmaz: „A párt addig létezik, amíg gyakorolja 
a társadalom forradalmi átalakítása, a szocializmus és a kommunizmus építése 
vezetésének küldetését... A párt a jövőben is szocialista nemzetünk éltető köz
pontja lesz; biztosítja Románia fejlesztési útjainak tudományos kidolgozását és a 
politikai-szervezeti tevékenység vezetését abból a célból, hogy ez a politika valóra 
váljon." Ugyanakkor körvonalazódik a programban a távolabbi jövő is, amikor 
majd az osztályok teljes eltűnése nyomán „a kommunista társadalom teljes homo
genizálódásával egyidőben" el fog tűnni a párt is. 

Nagyjából ez mondható az államra is, hiszen az állam is történelmi fejlődés 
terméke, az osztálytársadalmak szülötte, létrejöttét, jellegét és szerepét az „itt és 
most" határozza meg, amiből következik, hogy szocialista államunkra az adott 
történelmi szakaszban feltétlenül szükség van: „Figyelembe vesszük, hogy a sok
oldalúan fejlett szocialista társadalom megteremtésének és a kommunizmusra való 
áttérésnek az időszakában az államra, az egész gazdasági-társadalmi tevékenység 
megszervezésében jelentős szerep hárul... Persze, az adott körülményeknek meg
felelően, egyik vagy másik időszakban, az állam tevékenységének meghatározott 
területére esik a hangsúly, de minden körülmények között növekszik a gazdasági
társadalmi tevékenység tudományos vezetésében betöltött szerepe." 

Külön részt szentel a pártprogram a nemzeti kérdésben követett politikának: 
„A nemzet az emberi társadalom fejlődése felsőbb fokának terméke... A társa
dalmi fejlődésnek a dialektikus és történelmi materializmus fényében való elem
zése igazolja, hogy a nemzet nem játszotta el szerepét a történelemben. Ellenke
zőleg, az élet erőteljesen igazolja, hogy a nemzet, a nemzeti állam a továbbiakban, 
hosszabb időszakra is, nagy jelentőségű szerepre hivatott a társadalomban..." 

E megállapítások fényében a program rámutat arra, hogy pártunk történelmi 
küldetéséhez tartozik kedvező körülményeket biztosítani a nemzet további, ma
gasabb fokon való fejlődéséhez, a nemzeti állam szüntelen erősítéséhez, ugyan
akkor hangsúlyozza, hogy a nemzet szerepének tagadása avagy a proletár inter
nacionalizmussal való szembeállítása téves és káros. A kommunisták feladata küz
deni a nacionalizmus, az elszigetelődés és a nemzeti gyűlölködés ellen, biztosítani 
a nemzetek közeledését az egyenlőség, a szabadon elfogadott együttműködési el
vek alapján: „A kiteljesült kommunizmus korszakában elérjük a nemzeti álla
mok, a nemzetek közötti egyes lényeges különbségek fokozatos eltűnését, de a 
nemzet továbbra is létezni fog sajátos szervezési keretében, mint különálló entitás, 
megőrizve specifikumát." 

Ebből a nemzetfölfogásból következik pártunknak a nemzetiségekkel kapcso
latos politikája is: „Figyelembe véve... a történelmi valóságot, a párt úgy véli, 



h o g y a z e g y ü t t é l ő n e m z e t i s é g e k t e l j e s j o g e g y e n l ő s é g é n e k b i z t o s í t á s á v a l , s p e c i f i k u s 
k é r d é s e i k m e g o l d á s á v a l , a d o l g o z ó k n e m z e t i s é g r e v a l ó t e k i n t e t n é l k ü l i e g y s é g é n e k 
és t e s t v é r i s é g é n e k e g y b e ö t v ö z é s é v e l v a l ó f o g l a l k o z á s m e g ő r z i e g é s z j e l e n t ő s é g é t a 
s o k o l d a l ú a n f e j l e t t s z o c i a l i s t a t á r s a d a l o m m e g t e r e m t é s e , a k o m m u n i z m u s r a v a l ó 
á t t é r é s k o r s z a k á b a n . " 

A m i p e d i g a j ö v ő a l a k u l á s t á v l a t a i t i l l e t i , a p r o g r a m t e r v e z e t k ö r v o n a l a z z a a 
m e s s z e t e k i n t ő j ö v e n d ő k é p é t i s : „ . . . a s o k o l d a l ú a n f e j l e t t s z o c i a l i s t a t á r s a d a l o m 
és a k o m m u n i z m u s f e l é p í t é s é n e k f o l y a m a t á b a n a d o l g o z ó k , n e m z e t i s é g r e v a l ó t e 
k i n t e t n é l k ü l , m i n d j o b b a n b e l e f o g n a k i n t e g r á l ó d n i a k o m m u n i s t a t á r s a d a l o m 
egységes d o l g o z ó n é p é b e . " 

L e g y e n szó t e h á t a k á r a p á r t é s a z á l l a m e z u t á n i s z e r e p é r ő l , a k á r a n e m z e t 
és a n e m z e t i s é g e k h o l n a p j á n a k m e g h a t á r o z á s á r ó l , a p r o g r a m a m a i k ö r ü l m é n y e k 
és v á r h a t ó a l a k u l á s u k m a r x i s t a e l e m z é s e a l a p j á n , a t ö r t é n e l e m edd ig i t a p a s z t a l a t a i 
n a k f é n y é b e n , a m e g h a l a d á s é s t o v á b b é l é s d i a l e k t i k u s e g y s é g é n e k j e g y é b e n k ö r 
v o n a l a z z a t á r s a d a l m i - g a z d a s á g i - p o l i t i k a i b e r e n d e z k e d é s ü n k l e g f o n t o s a b b e l e m e i n e k 
e z u t á n k ö v e t k e z ő s z e r k e z e t v á l t o z á s á t . Ez a k ö r v o n a l a z á s p e d i g t e l j e s m é r t é k b e n 
r e a l i s t a , b i z t a t ó , s ú g y v é l j ü k , n e m c s a k s z á m u n k r a , e h a z a n é p é n e k — b e l e é r t v e 
a z i t t é l ő m a g y a r l a k o s s á g o t is — n y ú j t é r t é k e s , t á v l a t o s ú t b a i g a z í t á s t , h a n e m 
a l k o t ó m ó d o n h o z z á j á r u l a n e m z e t k ö z i m u n k á s m o z g a l o m é s m i n d e n n e m ű f ö l s z a b a 
d í t ó h a r c e l v i k é r d é s e i n e k t i s z t á z á s á h o z s g y a k o r l a t i k é r d é s e i n e k m e g o l d á s á h o z . 
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